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A halálhír gyászfelhöje napok óta lebegett 
remegő hazánk felett.

Mintha a gondviselés is elő akart volna 
készíteni bennünket a bekövetkező csapásra !

Félve gondoltunk Turinra s abban a nagy 
száműzött kínos végperczeire.

Végre is fohász, sóhaj, ima s könny nem 
tarthatók vissza a halál révén a halhatatlanság 
tiszta légkörébe emelkedő megdicsőültet, kit ma 
nemzetünk sirat.

Sírj, sírj magyar nemzetem ! Ritkán éri 
Téged a mainál nagyobb veszteség.

Zokogva sírunk, hogy elvesztettük Őt ! 
Azonban keserű könnyeinket is megédesíti 
annak tudata, hogy Ő nem rövidre szabott 
tevékeny életének minden perezében teljesen 
a mienk, teljesen hazánké volt s ma, mint ß. 
homályban irányt adó fényes csillag, fenragyog 
hazánk történetének égboltján.

Fel, fel, a magasba ! Hozzá emeljük 
könytől elborult tekintetünket annak lélekemelő 
tudatában, hogy ki úgy élt, mint Ő, annál a 
halál megdicsőitő új életnek kezdete.

Nemzetünk megdöbbentő fájdalmának e 
perezében Kossuth Lajos életrajzát röviden 
megírni képtelenség. Hazánk eseménygazdag 
legújabb hatvan évének története nagy nevével 
oly szorosan összefügg, hogy alig van szabad­
elvű irányzat, eszme, mozgalom, vívmány, vagy 
alkotás, melynek eredete reá ne utalna s em­
lékét fel ne üjitaná.

Különben a kegyelet is azt súgja nekünk, 
hogy ma ne a történelmi kritika bonezoló ké­
sével tagoljuk szét a nagy szellem isteni gaz­
dagságát s az aczél jeliem törhetlen erejét ; 
de a fájdalom megszentelő érzetével összeol­
vadjunk gyászoló nemzetünk s kesergő hazánk 
egyetemével.

Ezért a hazafias bánat mély fájdalmával 
ellátogatunk a nagy szellem ravatalához, s reá 
tesszük honszerehnűnk hálájának rózsafüzérét.

Vagy gondolhatunk-e mély megindulás 
nélkül az Ő ravatalára, kinek magas röptű 
szellemét annyi életrevaló eszme hevité, neme­
sen érző szivét miattunk, hazánk miatt annyi 
szent fájdalom szaggató s kinek önfeláldozó 
hazaszeretetét sem mesterkélt félreértés, sem 
sértő bal magyarázat, sem hálátlan mellőzés, 
sem keserű száműzés, soha ki nem olthatá.

Ezért a hazafias lelkesedés magasztos 
indulatával elzarándoklunk ideiglenes sírjához 
s reá tesszük Őt dicsöitő elismerésünk babér­
koszorúját. .

Vagy tekinthetünk-e dicsőítő elismerés 
nélkül ama sir felé, melyben nagy álmát alusz- 
sza Ő, ki hazánk legszentebb érdekeinek pi­
henést nem ismerő éber őre volt s ki ezért 
annyit szenvedett, annyit csalódott s ezek daczá­
ra a nemzet jobb jövőjének reményéről soha 
lemondani nem birt, nem akart, mint elvének hű­
séges szolgálatában alkudozást nem ismerő vér­
tanú, halártjelző oszlopkint áll hazánk szeren­

csés újabb fejlődésének általa áttört küszöbén.
Ezért a hazafias megvigasztalódás ihleté­

vel felemelkedünk s letesszük a kiengesztelödés 
pálmaágát az Ö porainál, kinek neve, áldott 
emléke, dicső működése, nemzetünket szolga­
ságból megváltó küzdelme mindnyájunk szivé­
vel, leikével annyira összeforrott, hogy a mél­
tatlan száműzetés távolában is velünk együtt 
élt, a megalazás daczára hazánk s nemzetünk 
hírnevét s dicsőségét emelte a világ előtt s még 
Őt megdicsőitő halálában is mindnyájunknak 
új életet osztogat, mert messze jövőben is arra 
kötelez, hogy eszméinek, törekvéseinek s szent 
hagyományainak örökösei gyanánt, bubán
örömben, harezban-békében, szenvedésben_
jólétben hívei legyünk azon áldozatra kész 
életiránynak, melynek főczélja : használni ha­
zánknak !

Megdicsőült halhatatlan nagy szellem ! 
Könnyeinken át látjuk magasztos jellemalako­
dat, mely most már minden földi salaktól 
megtisztulva ragyog föl előttünk, mint ragyo­
gott Izrael előtt ama tüzoszlop, mely őt az 
ígéret földére vezette. E nemzet sóhajain és 
zokogásán is áthat felhívó szózatod :

. . . Szeresd hazádat és ne mond !
A hazaszeretet gyermek,
Melynek még szó sem véthetett.

Vajha mindannyian megértenők örökre 
elnémuló beszédes ajkad végső fohászát ; vajha 
átvihetnők s megóvhatnék hazafias lelkesedésed 
ama tiszta lángját, mely világított, hevített s 
vezéilett általad akkor, midőn hazánkra a jogos 
önvédelem kinos kényszerórái elkövetkezének !

És most Isten Veled !
Ki úgy élt, tett, érezett, annyit küzdött 

szenvedett s ki az önzetlen hazaszeretetnek 
oly fényes eszményképét valósitá meg önma­
gában, minőt törhetlen jellemedben, ragyogó 
lángelmédben a világtörténet magasztalva em­
leget, Te nagy szellem ! az ha meghal is él !

Mindörökre él !

KOSSUTH EMLÉKE.

Egy jajkiáltás szelte át a léget,
Az arezokon kiült a fájdalom,
Kihűlt a legnemesbb szív, legszebb élet, 
A hón ezeimíl élő sírhalom,
Zokogva sír hazánkba minden ember, 
Miért is élünk, hogy ha ő nem él ?
Kiflii keblünknek néma zokogása,
Turin felől búsan süvölt a szél.

Az első porezben hinni sem akartuk, 
Hogy ősz apánk már más világba jár, 
Hiszen ragaszkodott az életéhez,
Mint a megsebzett árva kis madár,
Oh, nem halhat meg az, a kit szerettünk, 
A fásuló szív még folyton remél,
Elfúl kehiünknek néma zokogása,
Turin felől búsan süvölt a szél.

Öli, hogy szerette népét és hazáját,
Csak azt kívánta, hogy boldog legyen,
Öt nem vexérlé sohasem önérdek,
Csak az a végeden hon szerelem 
Es azt nyered a hazaszeretettel,
Hogy számkivetett, bujdosó levél,
Elfúl keblünknek néma zokogása,
Turin felől búsan süvölt a szél.

Hazát kerestél, mert saját hazádban 
Nem volt helyed — és messze távozál.
S hogy búcsúzzál a hálátlan hazától,
Megálltál egyszer még határinál,
Búcsúztatok és hogy nem látod többé,
A végső perezbon esküvést tevéi,
Elfúl kehiünknek néma zokogása,
Turin felöl búsan süvölt a szél.

Es megpihentél végre nagysokára 
Egy elrejtett hely csendes árnyiban. 
Gondoltál-e a szent hazára vissza,
Miként gondoltak vissza annyian ?
Emlékiden dolgozva még remélted,
Hogy a hatalmas Isten megsegél,
Elfúl keblünknek néma zokogása,
Turin felöl búsan süvölt a szél.

S megerred azt, hogy e hálátlan nemzet,
Mely más szemében lát csupán hibát, 
Kimondva azt, hogy nem vagy itt, közöttünk, 
Hazát]aná tévé a nagy fiát,
Ha messze voltál, csak felmelegedtünk,
Oh szent öreg, lelkednek fényinél,
Elfúl keblünknek néma zokogása,
Turin felől búsan süvölt a szél.

Kihűlt tetemmel, elkékült ajakkal 
Aiszod a sírban békés álmodat,
Nem bánt már senki s őrzik kegyelettel 
Felkoszorúzott néma sírodat .
Virág elhervad, majd megújul ismét,
Örök álomban mi sem maradunk,
De lesz idő, mikor újult erővel
Fogjuk hirdetni, hogy feltámadunk!

_____ _ Szigethy Vilmos.

Kossuth élete.
. Századunk magyar történetének egyik legkiválóbb 

alakja, Kossuth Lajos, a negyvenes évek nagy 
nemzedékének Nestora. szül. 1802. szept. 19-én Mo­
nokon, Zenipíénvármegyében. Atyja udvardi Kossuth 
László ügyvéd, anyja tyrlingi Weber Sarolta volt. Az 
ifjú S.-A.-Ujhelyen és Patakon tanult; itt jogot végzett 
s több helyt volt joggyakorlaton. — Az 1832—5.° or- 
szággyülésen a távollevők követekép vett részt ; e 
minőségben politikai szerepet nem játszhatott, de szor­
galmasan eljárt az ülésekre, a tanácskozásokról iegy- 
zeteket csinált, s minthogy hiriapinditásra engedélyt 
nem kapott, „Országgyűlési Tudósítások“ czimmol 
írott lapot indított mely szűk körben mozgott ugyan 
de mégis nagy figyelmet keltett. Az országgyűlés után 
1830. Juli,,, 1-ón „Törvényhatósági Szitások- 

czimmel uj, de szintén Írott lapott indított, mely a 
meSycgydlesek tanácskozásait ismertette, s oly hatást 
ft, hoW a kormány 1837. májusában Kossuthot el­
fogatta és három évi fogságra ítéltette. E miatt erős 
volt a felháborodás és ez ügy az 1840-iki országgyű­
lésén heves vitákra adott alkalmat, végre ez év ápril. 
havában Kossuth is visszanyerte szabadságát ; 1842. 
jan. 2-án átvette a Pesti Hírlap szerkesztését, mely 
csakhamar elsőrangú politikai közlönynyó vált és 
rendkívüli elterjedésnek örvendett.

Itt folytak heves polémiái Széchenyi Istvánnal s 
a konservativokkal, mig a kormány sürgetésére ,,a 
kiadó 1844. a lap szerkesztését S z a 1 a y Lászlóra 
nem ruházta. Uj lapra nem kapván engedélyt, annál 
nagyobb tevékenységet fejtett ki társadalmilag. 1844. 
létrehozta az ország anyagi javítására a védegyletet. 
Ritka jeles Írói és szónoki tehetsége népszerűségét 
folyton emelte s 1847-ben Pestmegye egyik országosköve. 
teve választotta; az alsótáblán Kossuth lett az ellenzék 
vezore, kiváló szerepet vitt s már márczius 3-iki nagy 
beszédében sürgette, hogy Magyarország felelős mi­
nisztériumot kapjon ; abban csakhamar neki jutott a 
pénzügyi tárcza. E közben kiváló befolyást gyakorolt 
azon törvények szerkesztésére, melyek hazánk alkot­
mányát a parlamentarizmus és a jogegyenlőség alapjára



fekif líi'k s mcgnvcrték a királyi szentesítést. Az uj 
kormánvnak <• volt a lelke s főleg azon fáradozott, 
Ímev a !.c-3-«> lázadások leverésére az ország megfelelő 
hadt rót IIverjen. Az u), V-4s. Julius 5-én megnyitott 
képvir. -iőliáz nsgv többsége támogatta ; de az udvarral 
támadt összeütközések toivtán szeptember 1- <• u lekö­
szöni. Ezután mint képviselő gyakorolt döntő befolyást 
az ügyek menetére.

Csakhamar r.z országgyűlés az ország kormány­
zását a honvédelmi bizottmányra ruházta, melynek 
elnöke Kossuth volt, ki ezzel a nemzet sorsának 
intézője lett s főleg a honvédelem szervezésevei fog­
lalkozott. Midőn az országgyűlés Dobreczenhc helyez­
tetett át, még több oldalit tevékenységet fejtett ki s 
előkészítette a diadalokat, melyeket az 1849. e\i 
tavaszi hadjáratban a magyar hadak arattak. E győzel­
mek hatása alatt mondotta ki April 14-én az ország- 
gyűléssel Magyarország állami önállóságát s a Habs­
burg uralkedébáz trönvesztettségét.

«Junius . - n bevonult a felszabadított Budapestre, 
de az osztrák-orosz hadak elnyomiiiása következtében 
csakhamar ismét vidékre ment s a temesvári vesztett 
csata után augusztus hó 10. és 11. közti éjjel lemon­
dott a kormányzói állásról s augu-ztus 17-én török 
területre menekült. Előbb Sumlában, azutan az osztrák 
kormány sürgetésére az ázsiai Kiutahiában internál- 
tatott. honnan 1801. augusztusában távozhatott.

Angliába ment, hol a lakosság a legnagyobb 
ovátiókkal fogadta a magyar szabadság hőst ; innen 
az északamerikai Egyesült Államokba ment, hol szinten 
a legnagyobb kitüntetésekkel fogadták mindenütt 
Később Angliában telepedett meg ; felolvasásokat, » 
beszédeket tartott, érintkezett a politikai pártok veze- j 
tőivel, más népek emigratiójával s folyton fentartotta 
az érdeklődést a külföldben a szenvedő magyar nép 
iránt.

Az 1859. osztrák háború idején érintkezésbe 
lépett 111. Napoleon császárral, Cavour gróffal, meg­
alakította Klapka és Telekivel a Nemzeti igazgatóságot 
s midőn a haza felszabadítására irányuló terveit nem 
valósíthatta, 1861-ben Olaszországban, előbb Uenuábaii 
azután Collegno al Baracconeban, végül Turinban, 
hol jelenleg is élt, telepedett meg. Az 18ti7-iki kie­
gyezést nem fogadta el számos levélben kárhoztatta.

Nvolezvanadik születésnapja alkalmából 1882-ben 
nagyszerű ováeziókban részesült s majdnem valamen­
nyi törvényhatóság üdvözölte s díszpolgárrá választotta. 
Evek óta a hazából sokan tisztelegtek nála, néha 
tömeges kirándulók is. Kossuth 1841. szept. Óikén 
vette nőül Meszlényi Terézt, kivel boldog házasságban 
élt lsüö-ig, midőn liii felesége meghalt és Génuában 
temettetett el. Házasságukban három gyermek szüle­
tett. Az^egyetlen leány V i 1 m a, született 1843-ban 
mvglu.lt 1862-ben. Két fia : Ferencz (szül. 1842-ben) 
és Lajos Tódor (szül. 1844-Len) Angliában tanult, 
jelenleg olasz állampolgár és előkelő állásban működik.
A politika mellett Kossuth, mint szónok és iró jj 
emelkedik ki ; beszédei, melyeket itthon és a külföldön 
angol és olii.^z nyelven tartott, szónoki remekek ; a 
külföldön tartott, szónoki remekek ; a külföldön tar­
tottak egy része magyarul megjelent az „Irataim az 
Emigrációból*' munkában ; országgyűlési beszédei 
összegyűjtve egy kötetben.

Levelezéseiből több gyűjtemény van.

A régi ezekekről.
Irta s felolvasta f. é. inárczius 15-én a szarvasi iparos

körben
Liska János, főgymn. tanár.

De lássuk milyen volt ezeknek a ezéhek- 
nek a szervezete ?

A ezéhek Mária Theréziáig nem voltak 
egyöntetűek. Szabadalmaikat hol a város ta­
nácsától, hol födesuraiktól, hol a királytól, hol 
a nádortól kapták Néhol nagyon is katholikus 
jellegűek, úgy hogy protestánsokat csak ritkán 
és olyan feltételek mellett vesznek kebelükbe, 
ha egy év alatt az igaz szent katholikus hitre 
áttérnek sőt a remekek is néhol egészen papi 
jellegűek ; igy a váczi szabó czéhnél a reme­
kek kozott van :

1. Az római szentságes pápának lóra va­
ló csuitár 2. Jesuiták reverendája, 3. Az püs­
pöknek kisebbik reverendája, 4, Apáczák habi- 
tása, 5. Misemondó ruha stb.

Mária Thet ézia óta az efféle kikötések kez­
denek elmaradni s a ezéhek, némely különös 
kiváltságoktól eltekintve mind egyenlőbb szer­
vezetet nyernek.

A ezéh élén állanak a ezéhmesterek : fő 
és al ezéhmester, kiknek kötelessége a ezéh 
ügyeit vezetni, a ezéh tagjait, munkájokat el­

lenőrizni, a mesterek műheheit 2 mix látó 
mesterrel együtt meglátogatni, a mestetek peies 
ügyeiben bíráskodni, a nagyobb vétekkel, lo­
pás, gyilkossággal vádolt mestert a xármegxe 
nek vagy más' illetékes hatóságnak feljelen­
teni.

A rossz munkáért ők büntették az ipaio- 
sokat s a munkát magát elkobozták s átüt a 
szegények között felosztották. A ezéhmester 
előtt történt az inasok fogadása, Ö őrizte há­
zánál a czéhládát, benne a czéhlevelet jkve- 
ket mesterek, legények okiratait. A láda rende­
sen 9—3 kulcscsal záródott, melyek közül csak 
az egyik volt a czéhmesternél, a másik a leg­
fiatalabb mesternél vagy esetleg a nótáriusnál ; 
3_ik Mária Therézia óta a ezéh komiszárosa- 
nál. Meg \rálasztása után nagy czeremoniával 
zene szó\ral vitték a ezéhmesterhez a czéhládát 
s ő a ezéh tagjait megvendégelni tartozott.

Megválasztatásakor esküt tett aiia, hogy a 
ezéh szabadalmait megőrzi „az igazat nem 
hamisítja, a hamisat nem igazítja ; a ezéh 
vagyonát hűségesen kezeli. Hixmtalos é\Te eltel 
tével, ha újra meg nem választották elszá­
molni s a ezéh vagyonát utódjának átadni 
tartozott. Fizetésük nem igen volt a szarvasi \ 
ezéhek egyik másikánál 8-—4 frt azon a czi- 
men, hogx* a mesterek házánál gyűltek össze 
ha saját házuk nem volt, de megvolt az az 
előjoga, hogy más mesterek előtt kaphatott
segédet. I

A ezéh elöljárói voltak még : Az atyamcs- I 
tcY, ki a mesterlegények felett atyáskodott, a 
kik házánál havonként összejöttek s ládájukba 
10-20 krt fizettek, hogy ha közülök beteg­
ségbe esnék valaki, gyógyítására s táplálékál a 
annak kölcsön adhassanak. Hozza szállottak 
a vándorló legények s a legények dékánjával 
o kerestetett nekik munkát.

A dékánokat néhol munkakereső vagy 
bejáró mestereknek nevezték. A dékán 
a legényeket 2 heti bérük erejéig büntet­
hette, ha vétkeztek. Az inasok dolgát is a 
dékán igazgatta. A mivlátó mesterek vagy a 
céh mesterrel vagy a nélkül bejárták (1—4 
hétben egyszer) a műhelyeket s a munkát is 
megvizsgálták, hogy a mester rossz munkával 
ne csalhassa a vevő közönséget. Megvizsgál­
hatták a vásárra vitt munkát is.

A legifjabb mester ifjumesíer szolgáló mes­
ter addig, míg uj tag érkezett, bizonyos szol­
gálatokat végzett a ezéh érdekében, a mikor 
a ezéhmester parancsolta . Tiszte volt vasár 
és ünnep napokon az oltár előtt a gyertyát 
meggyujtani s eloltani, a lakomák alkalmával 
felszolgálni s amint a pécsi lakatosok szabá­
lyai mondják, az ifjabb mesteremberek tartoz­
nak az öregebbeknek udvarolni és meg nem 
részegedni, hogy az öreg mester megborosod- 
ván rájok vigyázhasson.

A nótárius tisztség legritkább a ezéhek- 
nél, ő vezette a jkveket, irta a bizonyítványo­
kat, az inasok tanuló levelét, a vándorló 
legények bizonyítványait. A szarvasi ezéhek- 
nél pl. nótáriusa volt, de rendes jkveket csak 
1854. óta vezetnek a ezéhek s akkor is a céh 
komiszáriusa végzi e teendőt gyűlésenként 2 
frt tiszteletdijért.

(Folyt, köv.)

Szobrot Kossuthnak.

Hogy mi volt Kossuth Lajos, hogy ki volt Ö 
nekünk, s hogy mit vesztettünk mi O benne ? arról 
e helyütt szólni nem akarunk, mert hiszen oly jól 
tudja azt mindenki, mint mi. Az ü érdemeinek mél­
tatására nem mi vagyunk hivatottak, azt méltatni 
lógja a pártatlan történelem.

De a mit az élőtől megtagadtunk : adjuk meg azt 
a halottnak. Hódolatunkat, elismerésünket az Ő hall­
hatatlan érdemeinek, mert csak azon nemzetnek van 
jövője,, a mely hálás nagyjai iránt.

Es ez elismerés, e hódolat mi lehet más, mint 
hogy Kossuthnak hozzá méltó szobrot emeljünk az 
ország fővárosában.

E czélbúl lapunk gyűjtést indít és a gyűjtést 
szerkesztőségünk 2 írttal ezennel megnyitja. Az ada­
kozást nyilvánosan fogjuk nyugtázni.

Újdonságok.
— Rendkívüli közgyűlést tartott f. hó 23-án 

d. u. 3 órakor a város képviselő testületé, melynek 
egyedüli tárgya volt a Kossuth Lajos nagy 
hazánk fia halálával bekövetkezett nemzeti gyászban 
való mikénti részvétel feletti tanácskozás. E tekintetben 
a város képviselete egyhangúlag a következőkben ál. 
lapodott meg ■ A varos közönsége részt vesz a nagy 
hallott végtisztesség tételén Budapesten s kiküldi oda 
képviselőkul Melis György bírót s Danes Béla főjegy­
zőt s egyszersmind felszólítja az összes polgárságot 
ezen küldöttséghez való csatlakozásra utasítván az 
elöljáróságot, hogy ivek kibocsájfásával hívja fel a 
polgárságot részvétének való aláírásra. Haviár Dani orsz. 
gyűlési képviselőt kiküldi Turinba, hogy ott a város 
közönsége nevében koszorút helyezzen a ravatalra. 
Táviratban részvétét fejezi ki a gyászoló család tag­
jainak s a megdicsőült emlékezetőt a közgyűlés jegyző 
könyvében meg örökíti s az erről szoló jegyzőköny­
vet annak idejébében a családnak megküldeni határozta.
A temetéstől fogva 8 napon át gyászt kíván tartatni 
mi czélból felhívja a polgárságot ez idő alatt gyász 
jelvények viselésére. Felhívja a felekezeti lelkészeket, 
hogy a temetés napján gyász isteni tiszteletet tart­
sanak s az iskolákban a tanítások szüneteljenek nem 
külömben, hogy a kereskedések zárva tartassanak s 
minden nyilvános mulatságok beszüntessenek.

— Húsvét ünnepe. Jézus, az emberi nem isteni 
Meváltója feltámadott i Dicső feltámadása által az örök 
haláltól megszabadította a bűnök sötétségében szenvedő 
embert. Uj életet nyitott a boldogság paradicsomában 
a megtérőknek, s szeretettel tisztította meg a vétkek 
salakjától az emberi alkotmányt tízéit, begyei ne vesszen 
hanem örökké éljen. A kik, a halállal megpecsételt 
dicső munkáját megértették, örömmel hallják a mai 
ünnepen ez isteni hivó szózatot : Jöjjetek atyámnak 
áldottál és bírjátok az országot, mely nektek és az ő 
angyalainak készítetett.“ Az égi szavakat követők 
seregei tehát mellőzve a csábító világ kecsegtetéseit, 
fölveszik keresztjüket s egy jobb élet reményében 
viselik a földi élet viszontagságait ; inig a hitetlen­
ségben és a földi javak gyönyörében elmerültek, 
mosolyogva fordulnak el a feltámadt Üdvözítő szere­
tetteljes hívásától. És húsvét ünnepén melyik rész 
boldogabb ? Bizonyára az a rósz, mely igaz érzéssel 
és lelki megnyugvással zengheti : „F el támadt 
Krisztusé napon Alleluja!

— Eljegyzés. Gróf Boka Géza helybeli köztisz­
teletnek Örvendő földbirtokos és tüzoltófőparancsnok 
ma tartja eljegyzési ünnepélyét Budapesten, Szeniczey 
Ödön földbirtokos és volt országos képviselő leányával 
Ilona kisasszonyával ; a fővárosi előkelő körök egyik 
1 v g b áj o s a b b tagjával.

— A szarvasi önkéntes tűzoltó egylet küldött­
sége f. hó 23-án megjelent az egy lei. főparancsnokánál 
hogy névnapja alkalmával üdvkivánatait kifejezze. A 
küldöttséget az egylet elnöke Danes Béla városi főjegyző 
vezette, meleg szavakban tolmácsolván a végtelen 
tisztelet, n rajongással határos szeretet érzelmeit, me­
lyekkel az egylet az ünnepelt iránt viseltetik. 0 
Méltósága mély meghatottság között mondott köszönetét 
az egylet őszinte ragaszkodásáért, mely az országos 
gyász daczára is megadta az alkalmat, hogy kifejezésre 
jusson. Tudatva közel házasságának örvendetes hirét, 
annyiszor tapasztalt, nagylelkűsége, áldozatkészsége 
újabb tanúságáéi ez alkalommal 100 irtot adományozott 
az egylet pénztárának. Nagy az üröm szerte a tűzol­
tóság kebelében, elérkezettnek látva a várva-várt 
alkalmat, midőn a nemes czélját kifejező hangulatos 
nagy szavakat végre igazán zászlóra írhatja, s remény- 
kedhetik, hogy a zászló vődanyjáúl az egylet leglel­
kesebb patronusának bájos nejét nyeri mog.

Az ország nagy fájdalmában vészt vesznek 
a szarvasi nők is. Kossuth Lajosa legnagyobb magyar 
halála alkalmából részvéttáviratot intéztek a családhoz 
s a maguk körében gyűjtést indítottak meg oly czél­
ból, hogy a ravatalra koszorút küldhessenek mély 
fájdalmuk jeléül. A koszorút városunk országgyűlési 
képviselője nagys. Haviár Dani úr viszi magával 
lm inba s teszi le azt a szarvasi nők nevében a 
ravataha. A részvéttávirat a következő : Kossuth 
Ferencz úrnak. 4 úrin \ ;a—dei—miile 22. szám. 
Mól jen megrendülve a nagy csapástól, mely az egész 
Magyar Hazát Kossuth Lajos a legnagyobb magyar 
halálával érte, fejezzük ki szívből jövő igaz részvé­
tünket. A Szarvasi nők. A gyűjtést Kaviár Daniné, 
1 okomándy Sándorné, Bakay Sándorué, Haviár 
Gyuláné és Lukes Ilona indították meg. Az adakozók 
névsora a következő : özv. Szenes Elekné, itj. Dérczy 
Létemé, özv. Horváth Dezsőué 2—2 forint. Haviár 
Daniné, Pokomándy Sándorné, Zlinszky Istvánná, 
Konstautmovics Györgyné, Lengyel Sándorné Grimm
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Móriig Benczúr Jánosné, Ponyiczky Julia, Kontúr 
Józsefné, id. Medveczky Józsefné, özv. LusztU Sú- 
muelné, Lusztig Oreczilin, Szemián Daniné, Oszterland 
Józsefné4 Kollár Melanie, Valent Pálnc, Eszes Mihály­
ié, özv. Ponyiczky Györgyné, Bakay Gézáné, Szlovák 
Jenöné, Salacz Oszkárné, Dely Józsefné, Bácskai 
Jakabné, Oláh Miklósné, Réthy Sándorné, Ponyiczky 
Sománé, Szikes Antalné, Perczel Jánosné, Szemző 
(ryuláné. Móréi Berta, Grosz LamLertnó, Deutsch 
Arthurné, Robiisek Karolyné, Bakay Sándorné, Haviár 
Gyuláné, Lukes Ilona, Dankó Soinánó, Benka Gyuláné, 
Bretz Berta, Dósa Andorne, Mayer Frigyesné, Mikolay 
Mihályné, Y alentinyi Jánosné, Salacz Ferenezné, Fuksz 
Edéne, Bugyis Andorne, lajbev Guszlávnö. Nvácsik 
Sománé, Polli Gáborné. id. Mikolay Jánosné, dr. 
Szioxák Púmé, Líska Jánosné, Neumann Jenöné, 
Tapolcsányi Imréné, özv- Bakay Dánielné, Sárkány 
Jenöné. Lányi Hermin és Anna, Morvay Károlyné, 
Ponyiczky Jánosné, Kutlik Endréné, Mocskóriyi Jé- 
zsetné, Dobosi! Béláné, Blaskó Jánosné, Fisbein Ignácz­
né, lepliczky Jánosné, özv*. Danes Lászlóné, Danes 
Béláné, özv. Plavetz György né, Holcsi Arnoklnó, 
Reismann Adolfné, ifj. Pohl Károlyné, Arnsteüiué és 
Ivoknné, Mikolay Istvánné, Kollár Lajosné, ifj, Miko- 
lay Jánosné, Szüle Kálmánné, Grünvaldné, Christoph 
Irigyesné, Delhányi Mariska, özv. Medveczky Adolfné, 
Ihury Gáborné, Bárány Béláné, özv. Szlovák Sománé, 
Sziráczky Jánosné, 1—1 írt. Goldberger Ignáczné, 
Mihálfi Mélán, Marsai Jánosné, Gaál Somáin:, ifj. Baghy 
Pálné, Melis Mátyásué, i l. Klónk Józsefné, Neu Emá- 
nuelné, özv. Jánovszky Jánosáé, Krecsmárik Juliska, 
Özv. Kvacsala Jáiiusné, Scheiner Jakabné, Waldner 
Ignáczné, Jancsovics Teréz, Eíirtel Emília, Wolfmann 
Jakabné, Kristoffy Jánosné, Roszjarovicz Jánosné, 
Moravcsik Józsefné, özv. Paál Józsefné, Molnár Jánosné, 
Krecsmárik Jánosné, DJrczy Antalné, Sárossy Sománé, 
Práznovszky Ferenezné 50—50 kr. Mocskónyi Ágos­
tonná, Borger Gyuláné, özv. Jeszenszky Ignáczné, 
40—40 kr. Lévay Imréné 30 kr. Szabó Józsefné, 
Csapóné 20—20 kr. Összesen 104 frt. 40 kr.

Jókai Mór — tótkomlósi írnok Még a Jókai 
jubileuma napjaiban esett meg Tótkomlóson ez a kis 
história : Tótkomlóst tudvalevőleg nagyobbára szláv 
testvéreink lakják. Mikor egybehívták a képviseleti 
gyűlést, hogy Jókai diszmüveire 250 irtot megszavaz­
zon, a faluban sokan tanakodtak azon, hogy ki hát 
voltaképpen az a Jókai Mór és mit akar vele Tótkom­
lós. Végre egyértelmű megállapodásra jutotottak s en­
nek a megállapodásnak volt kifejezője a gyűlés első 
szónoka, a ki a következőket mondta : — Azt aka* 
rom megmondani, hogy mine k n e k ü n k 
több írnok? Van 3 jegyzőnk és 4 Írnokunk, 
most még egy ötödiket is akarnak választani 250 fo­
rint ti/.etcssel. Minek ez ? Es ha már meg kell 
lenni, jöjjön el legalább az a Jókai Mór, hogy lássa 
az elöljáróság mi fán termett, nem részeges e vagy 
hanyag, mint a kit tavaly elcsaptunk ? Mutassa meg 
magát és ha be válik, hát isten neki, megadjuk a 
250 frtot. A nagy kaczagás után, a mit a beszéd kel­
tett. a jegyző magyarázta meg a szónoknak, hogy 
ilyen szigorú kritika elől meghátrál Jókai Mór. In­
kább nem jön le Tótkomlósra ötödik Írnoknak,

Az izraelita ifjúság által folyó 24-ére valamint 
az i p a r o s ifjak egyrésze által folyó hó 26-ára 
tervezett tánczmulatság Kossuth Lajos nagy 
hazánk fia halála miatt ápril 8-kára elhalasztatott.

— Ministen biztos. A kultuszminister az IS Új­
évre a szarvasi ág. ev. tanítóképző intézethez S e- 
b e s t y ó ii Gyulát küldötte ki iskola látogat óul.

— Alapszabály jóváhagyás. A belügyminiszter 
a megyei községjegyzői nyugdíj módosított alapsza­
bályait jóváhagyta.

— Törvényhatósági utak befásitásának örven­
detes kezdetéül említjük, hogy az állami erdőkből a 
napokban 30,000 darab ákácz, 13,000 darab eperfa s 
9700 darab körisfa csemete küldetik szét a járási 
iöszolgabirákboz, kik a szabályrendelet értelmében 
annak haladéktalan elültetése iránt fognak intézkedni.

— A Pesti Hírlap a most lefolyt évnegyedben 
is a leggazdagabb tartalmú lapnak bizonyult. Az or­
szággyűlési vitákat a legkiineritöbben közli s vonzó 
leírásukkal, karczolatokkal kiséri ; ezért naponkint 
20— 24 vasárnap folyton 32 oldal terjedelemben je­
lenik meg, oly körülmény, mely páratlanul áll a ma­
gyar hírlapirodalomban és csakis a Pesti Hírlap nagy 
elterjedtsége által magyarázható meg. Mikszáth rend­
kívül érdekesen irt novelláját (Beszterczo ostroma) J ó- 
k a i Mór koszorús ivónk hosszabb elbeszélése fogja 
követni a most következő évnegyedben Amellett kö­
zölni fog a Pesti Hírlap egy frauezia eredetivel egyi­
dejűleg megjelenő kitűnő franczia regényt, melynek 
fordítási jogát már megszerezte. Nagy közönséget ér­
deklő külön rovatai számát is folyton szaporija a 1 es­
ti Hirlap. A mérnökök és építészek érdekeinek hatha­
tósabb előmozdítása s a technikai ügyek szélesebb 
körben való ismertetése végett nyitotta Műszaki Ilitek

rovatát. Nagy teret szentet ö színművészeti hírek 
mellett a képzőművészeti ügyeknek is. A jövő évne­
gyedtől kezdve a Mezőgazdaság rovatát is ki fogja 
bővíteni, külön szakértő munkatársak szerződtetése 
által. A Pesti Hírlapra minden naptól kezdve elő lehet 
fizetni. Előfizetési árak : egy bóra 1 frt 20 kr., két 
hóra 2 frt 40 kr, negyedévre 3 frt 50 kr. Mutatvány 
számokat agy levelezőlapon nyilvánított óhajra bárki­
nek ingyen és bérmentve öt napig küld a kiadóhiva­
tal (Budapest. Y.. nádor-uteza 7. sz.)

— Kovács J. fogorvos. Budapestről tudatja a 
fogbajban szenvedőket, hogy néhány nap múlva vá­
rosunkba érkezik és hogy rövid ideig itt fog működni.

C S A II N o K.

A V á n d o r I fi ú k.
A „Szarvasi Lapok“ számára irta: Szigethy Vilmos. 

IV. A KAMASZ.

Bandi küzdött, magával, hogy szóljon-e vagv nem
Kis ideig teljesen átengedték magukat a tár.cz 

gyönyörének. Celesta már nem félt Bandira nézni, 
inig Bandi is annyi szenvedély]vei, annvi gyönyörrel 
nezett azokba az éj szemekbe, a melyek annyi rokon- 
szenvet, biztatást mutattak 1

Lássa — szólt mintegy maga elé, de mégis úgy, 
hogy Celesta megérthette mi nagyon rokonszenvezünk. 
Tudom ezt már régen, de tudom az ön beszédjéből is. 
A rokon szenv bennem nagyobb mértékben van meg, 
mint kellene lenni és c-z a szerelem. En szeretem 
magát 1 Elutasit-e ?

Egészen merészen nézett fel rá Celesta és azt 
mondta : En is szeretem magát !

Jól esett neki most arra a sok mellőztetésre 
gondolni, melyeket áiszenvedett és jól esett a bosszúra 
is gondolni. Müven fényes elégtétel lesz ez most min­
den sérelemért.

Lázasan vert kis szíve és szeretett volna Vándori 
keblére dőlni. Átszellemülve nézte azt a becsületes 
férfiarezot, mely őt boldoggá tette.

Akar-e az én kis feleségem lenni ? Lesz-o bátor­
sága leküzdeni az előítéleteket és lesz-o elég ereje 
megküzdeni a szülői akarattal is, ha ellenkeznek ?

A szerelemből meritek erőt !
Ettől fogva gyakran látták őket együtt. Néha 

kocsin hajtottak végig az Andrássy úton, megbámul- 
tatták magukat, majd gyalog mentek sétálni, nem 
messze, csak a mennyire télen lehet.

A bálokon mindig ott voltak. Egyiküket sem 
lehetett egyedül látni.

Az egész főúri kör tudta már, hogy gyöngéd 
viszonyuk van, de jóakaróan mosolyogtak, egyet hu­
nyorítottak szemükkel és rámondták, hogy jól vau !

Egészen összeillenek, hangoztatták némelyek.
Y'ándori Endre egyszer aztán elhatározó lépésre 

szánta el magát. Megkérte Celesta kezét az öreg 
Rónay tói.

Az öreg finom ember létére udvariasan adta 
tudtára, hogy ö a leányát mágnásnak nevelte.

— Hát uram, nem vagyok-e én elég nemes 
ember ?

— Bocsánat, — nem ! Iparkodjék legalább báró 
lenni !

— Arra sok idő kellene és Celesta nem marad 
addig leány.

— Sajnálom uram, de nem tehetek másképpen.
Bandiban felforrt az ősi vér, nézte, hogy mit 

csináljon most, mit csapjon ehhez a vén emberhez, 
de még ideje korán meggondolta magát és hidegen 
meghajolva távozott.

*
Egy szép reggel arra ébredt fel Pest városa, 

hogy Rónay Celesta gróf kisasszony nincs sehol. Vele 
együtt eltűnt Vándori Bandi is.

Az öreg grófot majd megütötte a guta mérgében. 
Rögtön vasútra ült és minden kigondolható helyen 
nyomozta a leányt. Annyi esze volt, hogy nem csinált 
lármát, mert komproniilálta volna a családot, hanem 
maga ment keresni, de nem találta.

Kellemetlen volt a sok kérdezősködés is ; hogy 
hol a lánya, föl kellett ültetnie az embereket, hogy 
utazni ment.

Ö azonban nem szűnt meg keresni. Meglátogatta 
Vándoriék kastélyát is. Az öregtől pedig azt hallotta, 
hogy ő som hallott a Bandi fiáról már régóta semmit, 
sőt egy idő óta a Kálmán fin is eltűnt.

Már-már azon volt, hogy dobra üti az égész dol­
got, de a felesége visszatartotta attól a meggondolatlan 
tettöl.

A Y'ándori fiúk kezdték aztán nekem mesélni a 
történetet.

Nagyon ismerősnek tetszett az eset és gondolkoz­
tam rajta, hogy ugyan hol is hallottam ?

Végro rájöttem.
Még kis fiú koromban hallottam egy szülésznőtől. 

Én meglehetősen remegve ültem az anyám mellett és

ájtatos lélekkel hallgattam eddig, a mig észrevették cs 
kidobtak.

Hanem maga a történet még sokáig az eszembe 
maradt és a titokzatossága meglehetősen felizgatott. A 
szülésznő elbeszélése után mondom el ezt a részt.

(Folyt, köv.)

Magyarország teljesen független politikai napi­
lap. Nincs lekötve senkivel szemben, nem áll sem 
egyeseknek, som osztályoknak, sem érdekköröknek 
szolgálatában.

A „Magyarország“ önzetlenül csupán egy czélt 
szolgál : az ország függetlenségének és önállóságának 
ügyét. Ez lebeg folyton szeme előtt és ennek elérésére 
törekszik.

A „Magyarország* mindig és mindenkivel szem­
ben tárgyilagos és elfogulatlan. Egy mértéket ismer : 
az igazság mértékét, a melytől soha semmi körülmé­
nyek közt el nem tér.

A „Magyarország“ szerkesztőségének és kiadó 
hivatalának megfeszített munkája folytán az összes 
országos és külföldi eseményeket legelőször hozza az- 
olvaso: özönség tudomására.

A „Magyarország“-ot reggel már az ország távol­
cső részeiben is olvasni lehet. Hozza az az napi 
országgyűlést teljesen kimerítő szövegben, az az napi 
összes eseményeket úgy a fővárosból, mint a vidékről 
és a kültöldről. Hozza a bel- és külföldi teljes tőzsdei 
ícc>yzéket és árfolyamokat. Naponként közöl tárczát, 
regényt és más érdekes közleményeket.

A ki a „Magyarország“-ot olvassa az az üzleti, 
társadalmi és politikai eseményekről sok helyen egy 
egész nappal előbb értesül, mint más lapokból.

A „Magyarország“ már is 30.000 példányban 
forog az olvasóközönség kezében s igy rövid idő alatt 
elérte a támogatásnak azt a mértékét, a melylyel 
magyar lap eddig még nem dicsekedhetett. A közön­
ség ezen támogatását a szerkesztőség a lapnak foly­
tonos fejlesztésére és tökéletesítésére fordítja.

A „Magyarország“ előfizetési ára :
Április hóra 1 frt 20 kr. (április—június) negyedévre 
3 írt 50 kr. Április—deczember hónapokra 10 írt 50 kr.

Az előfizetési pénzek postautalványon a kiadó- 
hivatalba Budapest, Rostély utcza 2. küldendők.

Magyarország kiadóhivatala.
Laptulajdonos és felelős szerkesztő :

SZIKESÁNTA 1.

Hirdetés.
Nagysándor és T ársa gaz­

dasági gépészek és gépjavító műhelyük Szarva­
son.

Elválalnak minden nemű gazdasági gépek 
alapos és pontos javítását és felszerelését.

Úgymint : járgányok, szecska vágó és ré­
pavágók, vető-gépek, kaszáltok, gyűjtők, ros­
ták, triőrök, kukoricza morzsolok, gőzcséplő 
gépek, malmok, szivatyuk, takarmány fülesz- 
tők, felszerelését a lehető legjutányosabb 
áron.

Ideiglenes műhelyük Somcrin utcza i520. 
házszám.

Hirdetmény.
A szarvasi takarékpénztár részvény társaság 1S94. 

évi márc. hó 22-ik napján tartott rendkívüli közgyű­
lésén hozott határozata értelmében közhírré tétetik, mi­
szerint a kibocsájíandó uj részvényekre vonatkozó alá­
írások zárhatárideje, a kibocsájtott prospectus alapján 
f. évi április 1-ig meghosszabbitátik azzal, hogy a ré­
gi részvényesek jogosiívák 85 írtos árfolyam mellett 
az uj részényekböl túljegyzés esetén reductió fenn tar­
tása mellett korlátlant!! jegyezni.

Szarvas 1804. márczius 23.
Á szarvasi takarékpénztár 

igazgatósága.

Hirdetés.

Egy kissebb vagy nagyobb üzleti helyiség 
haszonbérbe kiadó, bővebb felvilágosítást ad

NVÁCSIKS. UTÓDA.

Hirdetés.

Mélt. Gróf Wenckheim Frigyes úr békési 
uradalma, Békés vasúti állomástól 3/„ órányira 
és a Békés-Földvári vasúti állomás szomszédsá­
gában fekvő Földvár majorban folyó évi már­
czius hó 29-én d. e. 10 órakor tartandó nyil- 
\rános árverés utján

5 drb. 3 éves és
8 ,, 2„ tiszta magyar faj bika fog

eladatni.



HIRDETÉSEK

PSEBHOFEß J.-íele
gyógyszertár Bécsben I kér. singerstrasse 15. sz a. „zum goldenen Reic sapfhel“ 
ertisztitó labdacsok ezelőtt általános labdacsok neve alatt, ez utóbbi nevet teljes joggal megér 
emlik, mivel csakugyan alig létezik betegség melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszere 

'sen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek es 
[alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található.

Számtalan orvos állal ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden o y 
bajoknál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe zavarok, májbajok, kohka. 
vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vérlisztió tulajdonságuknál lógva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is igy sápkornál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztiló labdacsok oly kőnynyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de meg gyermekek állal is minden ag­
godalom nélkül bevehető*.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és leg nehezebb 
betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányat 
jemlitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, aki ezen labdacsokat egyszer használta, meg va­
gyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893. április hó 30-án 
Tisztolt Pserhofer ur 1 Legyen oly szives és

IkílIdjÖn nékem ismét 15 tekercset :\z ön felülmulha- 
Itatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja ez 
Jutón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai csodahatá 
Isáért.

Maradok teljes tisztelettel.
Pawlístik Ferencz, Köln Lindentk&l.
Hraiche Fö.dnik mellett 1887 szept. hó 12 

Tekintetes űr !
Isten akarata vo t, hogy az ön labdacsai kezem közzé kerültek 

melyeknek hatását ezennel megírom. Én gyermekágyban moghültem 
olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és 
bizonyáramár a iioitak köz: válnék ha az Ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áld a meg Öntczért ezer 
szer. Nagy bizalmam van hogy z n labdacsok engem is tökéletesen 
kifognak gyógyítani a mint már másoknak is egészségük visszanyerés 
érc segítségül szolgátak. Kniticz Feréz.

Becs üjhely, iSS/november 9.
Mélye tisztelt ur 1
A iorrobb köszönetemet mondom ezenneiönnek óo éves nagy 

nénóm nevében. Az iliető 5 éven át szenvedett gyomorhu rútban és 
vizkorságban mar életét is megunta melyről egyéb kéntle is mondót 
midőn véletlenül agy dobozt kapott az Ön kitűnődért sztió Jab acs:i1 
bői saroknak álando hasznilatafoly tá .tókéletesenkigyogyúlt Legfőbb 
tisztelettel, Weincettel Josefa

Eichcnraberamt Gtöhl mellett 1889 maré, 27 
Tekintetei ur Alúlirott ismételen kér 4 csomagot az Ön aloban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból El nem mn’asitoin legnagyobb elism 
résemet kifejézni ezen labdacsok értéke felett és az hol csak alkalmam 
nyillik a szenvedőknek legmelgebben fogomajanlani. Ezen hálairatom 
tetszésszerinsi használására Önt ezennef elhatalmszom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignác
Gotschdorf Kolbach mele*t zilézia lvi8S okt 8

T hr.
Felkérem miszerint az ön vértsztisztió labdacsaiból egy doboz 

zal küldeni szíveskedjék Csakis az Ön csodálatos labdacsainak köszön 
hetein hogy egy gyomorbajtól mely^engem öt éven át gyötört meg 
szabadn'tam. Ezenjabdacsok nálam sohasem fognak kifogyni a midőn 
eglőrrobb köszönetemet kifejezem vagyok tisztelettel. Zwickl Anna

Ezen vértsztitó labdacsok csakis a Pserhofer J féle 
az arany birodalmi almához címzett gyógyszertára 
ban, Bécsben I Singerstrasse 15. sz. a készíttetnek 
.•alódi mintíségben s egy 15 szem labdacsott tartalmazó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag melyben 6 doboz tartal- 
maztatik, 1 frt 05 krba kerül; bénnentetlen utánvétel! 
küldésnél 1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb nem 
küldetik el.

Az összeg döbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalványon eszközöltetik bermentos küldéssel ogyiitt 
l csomag lírt 25 kr. 2 csomag 2 frt 30 kr. 3 csomag 3 
frt 35 kr. 4 csomag 4 frt 40 kr. 5 csomag 5 frt 20 kr. 
s lOcsomag 9 frt 2CFkrba kerül.

NB. Nagy elterjedettsógök következtében ezen labda 
sok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt tánoztatuak 

ennek következtében kéretik c s a k is Pserhofer J.-féle 
vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekin­
tetek vaódiaknak melyeknek használati utr

fedele

tér rással fekete színben és minden egyesdoboz 
uo-vanazon aláirással vörös színben vanellútva.

_ ___ A n lCPlAmerikai kirój«
gyors és biz-toshatású legjobb! 
minden köszvényesés csúzosbajok| 
u m. gerincagy bántalom tagsz 
ggatásise bias, migrain re idege 

fogfájás, főfájás fülszaggatás stb. stb elen l 20- . z,|
h |i ff Pserhofer J. tői Evek hosszú sora őtl

• MlfgWJJMvaíamenyi hajnövesztő szer közö 
la ABMÜtiíorvo^káiu! abgjobbuak elismerve I 

^ Egy elegánsan kiälitott Jnagy szélén-!

cével 2 frt.
»I 1 r d tanártól Ütés és szúrás által ok

•ízott sebeknél mérges'daganatoknál ujjkukac| 
ebes vagy gyuladt mell vagy más ily baj 

oknál mint kitün.ő szer lón »kipróbálva I

tégely 50 Bérmentve 75 'ir , ,
Pserhofer J. tői ok év óta fagyos tagexr és 

idén idült sebre mint legbiztosab- zerr, smer 
köcsöggel 40 kr. Bermentve 05

tégely 50 Bermentve 75 
■ II PserlFagyiaiaarr;

Ümm

egy általánosan ismert kitűnő háziszer hurut rekedt gör 
Jcsüs köhögés stb eien I üvegecskeára 50 kr. 2 cg bé 
fnientv.- 1 frt 50 kr

prágai csepek megrontott gyomor rósz emésztés és 
mindennemű altesibajok elen kitűnő háziszer 1 üveg 
csévél 22 kr 12 üveg 2 frt

rBnlrchi A. W. tőt. Kitűnő háziszer a

IMroszemésztés minden következmény- in 
-Mm főfájás, szédülés gyomorgörc- gvo 

morhev aranyér dugulás stb elen
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csomag ára 1 frt.

Angol míúúm 
Pur alátiaselr^*

t üveg 50 kr egy kis üreg 12 krajcár] 

Ezen por meg-zünteti a lábizadást s

jepen tartja a lábbelit es mint 
marlanszervan ki próbálv a

ártal
Egy

dobozzal 5O kr, Bermentve 75 kr

!kitűnő szer golyva ellen. I üveg .4° 
bérineutes küldéssel 65 krajez.

t

krajcár

f kitűnő gyógyszer, gyomorhurut és| 
WjflWI BflWBB^ftmindén a rendetlen emésztésből^ VÄW J tíU származó bajoknál. 1 cscmag 1 írt.

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az 
osztrák lapokban hirdetet összes be! és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak
és a készlel bennetán nem levők gyarsan es ol
csónmegszereztetnek.— Postai legrendelések a 
leggyorsabb eszkzöl-letnek ha a pénzösszeg előre 
küldetik nagyobb megrendelések utánvétellel kiüde 
nek. Bérmentve csakis oly esetben történik a 
küldés ha az ősszeg előre beérkezik mely esetben 
poslakőltségek sokkal mérsékeltebbek.

r ül il
•>.

rÍÉmr*
c

rum, cognac, mindenne 
mű szeszes italok asztali 
likőrök és különle­
gességek azonnal 
elhibázhatatlan elkészí­
tésére a legkitűnőbb mi­
nőségben szállítok.

Azonfelül ajánlok 80 fokú vegyileg tiszta 
esz encziát kellemes izü boreczet és 
közön égés eczelek gyártásához. Leiráso és 
hasznáslati utasiiások’ingyen mellékelteinek.

Kiváló eredményért kezeskedek.
Arlapoi bérmentve küldök.

Polák Károly Fülöp.
Eszencziák-különlegességek gyára.

P r ä g a.
Megbízható ügynökök kerestetnek.

Hirdetmény.
A beállott tavaszi idény alkal­

mából, van szerencsém a n. é. közön­
ség becses figyelmét felhívni a 23 év 
óta fennálló géplakatos műhelyemre.

Melyben elvállalok, vagy újon­
nan készítek ; Gőz kazánokba tűz- 
szekrényeket, vagy javításokat, gép 
henger forrást, rézperselyek, cséplő 
gépekhez szalma és törek rázót, 
tengelyeket, két vasú ekéket, szecska­
vágót, wertheim szekrényt, wertheim 
zárakat, takaréktűzhelyet, sirkeritése- 
ket, egyszóval minden e szakbavágó 
munkálatot, jutányos és pontos el­
készítésére.

Vidéki megrendelések gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek.

A n. é. közönség további becses 
pártfogását kérve vagyok

teljes tisztelettel 
JÓZSA JÓZSEF 

gép-lakatos.

Önkenytes árverési hirdetmény.
y/ A mezőtúri határban, a mezőtúri vasúti állomástól félórányi távolságban fekvő 1662 hold 

területű Kállay-féle Kúiia nevű pusztai földbirtok 10 holdas (1200 négyszög öllel) par- 
f cellákra osztva, a helyszínén kimutatva a f. évi M á r t i u s 26 á n délután 1 ó ra­
js k o r a helyszínén megkezdendő s a teljes elárúsitásig folytatandó önkénytes árvés ut- 

ján örökáron elárusittatni fog, mely árveréshez a venni szándékozókat, van szerencsém meg­
hívni.

A leütéskor a vételár 30°/0-ja lesz készpénzben azonnal kifizetendő, — a hátralékos 
70°i'o pedig 10 év alatt, vagy ha vevőnek tetszik előbb is bármikor 5 és V, °/0 kamat 
mellett.

A birtok a f. évi okt. 1-én lesz átveendő a helyszínén mérnökileg, az eladó költségén ß 
kimutatva.

Minden vevő csak önmagáért felel s egyik a másikért semmi tekintetben nem leend kö­
telezve.

A feltételek többi részlete, valamint az eredeti eldarabolási térkép is az alólirott iro­
dájában megtudható és megtekinthető.

Mezőtúron 1894. március 14-én.
SZILASSY PÁL,

ügyvéd.
ÉSS>i^r

Nyomatott Szarvason Sxikes Antal könyvnyomdájában. 1894.


